
 

 

“Flores animati” 

(Versio Latina historiae Francogallici scriptoris J. I. Grandville) 

 

 

 

 

 

 

 

Versio Latina: 
Lucia Mattera 

 

 



 

Introductio 

 

Imaginamini quod flores pictos abvolent a paginis libri, 

 vivant in brevi tempore ut homines amoris passiones:  

est quod accidit inter diversa mirabilia, nell’  

“autre monde”  Francogallici scriptoris  T.J.Grandville (1804-1847), 

 in illo mundo plurimorum sensuum, ubi nihil est certum nisi phantasia.  

Ecce itaque mirae  “anthomorfoseis” : flores timidi, elegantes vel vanagloriosi, 

protagonistae in  variis locis ac temporibus rerum gestarum velut in herooum 

historiis.  

 Quod vobis legendum praebetur ab opera “Flores animati” , scriptam a 

Grandville ut sectionem discretam alterius historiae, cui titulus erat “Alter 

mundus”.  

Ut in operis originalibus, sic in ista versione in lingua Latina imagines et 

figurae donant textui aliquid lepidatis et coloris.  

 

 

*************************************************************************** 

 



 

Regina florum 

 

 

 

Morabar in mundo somnii et colorum, 

animo intento ad dulces meos amores, 

cum ad me veniunt bellico more 

olerum agmina et socii flores. 

 

Eminent fructus et viridaria, 

cardi, carotae et poma aurea. 

Prima in contione sunt viridaria 

Ad accusandas iniurias varias. 

 

<<Triti, recisi, sine pede an capillis, 

in vasis finimus an furni focillis. 

 

 



 

 

 

Volumus vivere in pace et honore, 

In mundo hominum nobilium more!>>. 

Cum consensissem ad eorum rogata, 

illis concessi vitam optatam.  

 

 

 

<<Empia libido numquam vos tollat,  

sit semper amor in cordi corolla!>>. 

 

 

 



TULIPIA 

 

 

 

Redibat   in nave latura spetias 

inter Bataviam, Arabiam et Venetias.                                                                                                                                                                                                           

Eam vidit sultanus a litoris praedio,       

navem expugnabat subito proelio.  

 

Tulipam accepit ut esset ei sponsam,  

cum ea Flores- lisi et Calyces-Rosae. 

Sed vivere in regia non est “rosae et flores”  

puellae quae ignorat delicias amoris.  

 

Rex  praediligit  Calyces- Rosae, 

mira elegantia,  forma sinuosa.  

 

 



 

“Quid de Tulipa, tam pudica et stulta? 

“Utinam pereat morte occulta!” 

 

“Iactate eam in mare”- iubebat infidus  

servos qui eam puellam ferebant in litus. 

 

 

 

Sed Fata Florum est capta dolore:  

statuit eam renasci ut tenerum florem. 

In horti areola terrae Bataviae 

Eius aurei petali sunt avium alae! 

 

 



 

 

NINFEA 

 

 

. 

In cellis et hortis antiqui conventi 

canebat, orabat cum corde contento. 

 

 



 

 

 

Ignara feriarum, ludorum  et amoris, 

pacem inveniebat in Domino solo. 

 

“Casta sed pulchra! – fuit diaboli intentum, 

nocte adveniente, me condam  in lectum. 

 

 

 

Immo, me celo in parvo eius libro, 

erit ei grata “amatoria libido” ! 

 

Discedit  soror in pace noctis , 

breviarium capit in piis negotiis. 



 

 

Dein claudit oculos, versibus lectis, 

somniat suos sanctos, supina in lecto. 

 

“O quam taediosa! Non est velut Eva… 

vita cum illa est sane querela! 

Ad diabulum (an “sanctos”!?) missa et orationes! 

Posthac me devertam  in vitia et passiones!” 

 

Se expergit monacha in angelico incanto , 

nymphaea solitaria inter flores et plantas. 

 

 

 



 

 

 

CHEVRETTA (CISSANTHENUS)  ET JASMINUM  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

In silva inter prata cum albis capellis 

placidam vitam degebat Chevretta.  

Regulus pulcher eius vidit splendorem, 

statuit eam ducere dulcem suam uxorem. 

 

 

 



 

In regia inter  festa futilia et stulta, 

parum laetitiae at taedia multa. 

 

Deflet muliercula aquam surgentem, 

pratum ridentem sole nascenti. 

 

Et ecce ea in fuga in luminae lunae: 

longa illi via, incerta fortuna. 

 

 

 

Donec percepit iam notas voces: 

eam accipiebant capellae et oves! 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Cum illis est iuvenis veste pastoris. 

“Iasminum” ei nomen, in manu habet florem.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

NARCISA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pulchra et crudelis puella Narcisa 

corda virorum  et vitam rapiebat. 

 

Sibi illa adtraxit Aloisium e Rhodiis  

sed pro amore ille accepit odium. 

 

Dona floresque, carmina amoris,  

omnia despernit, eius gaudet dolore. 

 

Animo fracto, hoc ferens amare,  

statuit ut patriae se militem  daret. 

 

 

 



 

In Turcos pugnat, cum alterna sorte: 

amicum defendit,  suam obivit mortem. 

 

Fertur in feretro per vias Rhodiorum, 

plausus et lacrimae pro eo sunt honores.  

 

Ducem exercitus videt Narcisa, 

accedit militi  at illi est invisa.  

  

“Excede, femina, ad malam sortem!  

Ille te amavit et obivit  mortem!” 

 

 

 

 

Capta est Narcisa poena profunda, 

fugit in  lacum, mersura in eius unda. 

 

 

 



 

CAMELIA 

 

 

 

In regiis et theatris Romae et Venetiis 

Imperiae vita est similis festae. 

 

Musa et regina in habitus modis,  

verba non curat, <<sunt vanae folae!>>. 

 

Stenius poeta ei largitur dona,  

deinde proponit suam facere sponsam.  

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Illa consentit per iocum et honorem, 

at nihil est satis cui est ignarus amoris.  

 

<<Eamus in hortum! In festa sunt flores…>> 

<<Domi esse malim prae nimio frigore!>>. 

 

 

 

 

 



 

 

<<In aureis undis spectemus Venetias…>> 

<<O quam laboro, necesse quiescas!>>. 

 

Omnia est inania, nihil dignum amore. 

Est pulchra camelia at sine ullo odore.  

 

Stenius peribat , praeteritis annis,  

florent in tumulo laures et nardi.  

 

Venit Imperia, tristis eius visus,  

cameliam plantavit in suo Paradiso.  

  

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

Quantas storias, miras res gestas 

vixerunt plantae, natura versa! 

 

Eas narrant in regno Florum 

Ericae, quae a mundo voluit esse foris! 

 

In horto vacante paratur iam festa, 

revertunt amores, memoriae quae restant.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 


